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Instrukcje bezpieczenstwa.

Srodki ostroznosci:

+ Podczas uzytkowania zachowaj szczegdlng
ostroznos$¢ w kontakcie z ostrymi krawedziami.

* Produkt jest narzedziem.

* Nie uzywaj produktu niezgodnie z jego przezna-
czeniem.

* Produkt jest przeznaczone wytacznie do uzytku
domowego.

* Produkt powinien by¢ niedostepne dla zwierzat.
+ Nie pozwalaj dzieciom na korzystanie z produk-
tu bez Scistego nadzoru dorostych.

« Ten produkt nie jest przeznaczone do uzytku
przez osoby, w tym dzieci, z ograniczonymi
mozliwos$ciami fizycznymi, sensorycznymi, umy-
stowymi lub bez odpowiedniej wiedzy i doswiad-
czenia, chyba Ze znajduja sie pod nadzorem lub
zostaty odpowiednio poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania.

« Dzieci nie powinny mie¢ swobodnego dostepu
do produktu.

* Nie modyfikuj produktu.

* Nie uzywaj produktu pod wptywem alkoholu.

* Nie testuj ostrosci produktu na sobie, innych i
zwierzegtach.

Zasady uzytkowania:

+ Po kazdym uzyciu doktadnie wyczy$¢ produkt.

* Przechowuj produkt w odpowiednio zabezpie-
czonym opakowaniu lub w specjalnie wyzna-
czonym miejscu, aby unikng¢ przypadkowego
kontaktu z ostrymi koricami.

* Produkt nie jest odporny na wysokie temperatu-
ry. Nie pozostawiaj go w poblizu ani w kontakcie
z nagrzewajacymi sie elementami urzadzen.

m— Safety Instructions.

Precautions:

« Exercise extreme caution when handling sharp

edges.

* The product is a tool.

+ Do not use the product for purposes other than
intended.

* The product is intended for household use only.
* The product should be kept away from animals.
+ Do not allow children to use the product witho-

ut strict adult supervision.

« This product is not intended for use by individu-

als, including children, with physical, sensory, or
mental impairments or those lacking appropriate
knowledge and experience unless supervised or
properly instructed in safe usage.

+ Children should not have unrestricted access to
the product.

+ Do not modify the product.

+ Do not use the product under the influence of
alcohol.

+ Do not test the product's sharpness on yourself,
others, or animals.

Usage Guidelines:

+ Clean the product thoroughly after each use.

« Store the product in a properly secured con-
tainer or designated area to avoid accidental
contact with sharp edges.

+ The product is not resistant to high tempe-
ratures. Do not leave it near or in contact with
heating elements.

m Sicherheitsanweisungen.
VorsichtsmaBnahmen:

+ Seien Sie beim Umgang mit scharfen Kanten
besonders vorsichtig.

+ Das Produkt ist ein Werkzeug.

+ Verwenden Sie das Produkt nicht zweckent-
fremdet.

+ Das Produkt ist ausschlieRlich fiir den Hau-
shaltsgebrauch bestimmt.

+ Das Produkt sollte fiir Tiere unzuganglich sein.
+ Lassen Sie Kinder das Produkt nicht ohne
strenge Aufsicht eines Erwachsenen benutzen.

+ Dieses Produkt ist nicht fiir Personen, ein-
schlieBlich Kindern, mit korperlichen, senso-
rischen oder geistigen Einschrankungen oder
mangelnder Erfahrung und Kenntnis vorgesehen,
es sei denn, sie stehen unter Aufsicht oder wur-
den entsprechend unterwiesen.

+ Kinder sollten keinen freien Zugang zum Pro-
dukt haben.

+ Verdndern Sie das Produkt nicht.

+ Verwenden Sie das Produkt nicht unter Alkoho-
leinfluss.

+ Testen Sie die Schérfe des Produkts nicht an
sich selbst, anderen oder Tieren.
Nutzungsrichtlinien:

+ Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch
grindlich.

+ Bewahren Sie das Produkt in einer sicher ver-
schlossenen Verpackung oder an einem speziell
vorgesehenen Ort auf, um unbeabsichtigten
Kontakt mit scharfen Kanten zu vermeiden.

+ Das Produkt ist nicht hitzebesténdig. Lassen
Sie es nicht in der Ndhe oder in Kontakt mit
heillen Elementen.

33y Instructions de sécurité.

Précautions:

« Faites preuve d'une extréme prudence lors de la
manipulation des bords tranchants.

+ Le produit est un outil.

+ N'utilisez pas le produit a des fins autres que
celles prévues.

+ Le produit est destiné uniquement a un usage
domestique.

+ Le produit doit étre tenu hors de portée des
animaux.

* Ne laissez pas les enfants utiliser le produit
sans une stricte supervision d'un adulte.

+ Ce produit n'est pas destiné aux personnes,

y compris les enfants, ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites,
ou manquant de connaissances et d'expérience,
sauf si elles sont surveillées ou correctement
instruites pour une utilisation en toute sécurité.
+ Les enfants ne doivent pas avoir un acceés libre
au produit.

+ Ne modifiez pas le produit.

+ N'utilisez pas le produit sous l'influence de
I'alcool.

* Ne testez pas le tranchant du produit sur vous-
-méme, autrui ou les animaux.

Consignes d'utilisation:

+ Nettoyez soigneusement le produit aprés
chaque utilisation.

+ Rangez le produit dans un emballage sécurisé
ou dans un endroit désigné pour éviter tout con-
tact accidentel avec les bords tranchants.

+ Le produit n'est pas résistant aux températures
élevées. Ne le laissez pas a proximité ou en
contact avec des éléments chauffants.

E Instrucciones de seguridad.

Precauciones:

+ Tenga especial cuidado al manipular bordes
afilados.

* El producto es una herramienta.

+ No utilice el producto para fines distintos a los
previstos.

« El producto esta destinado Unicamente para
uso doméstico.

+ El producto debe mantenerse fuera del alcance
de los animales.

+ No permita que los nifios utilicen el producto
sin la estricta supervision de un adulto.

+ Este producto no esté destinado a personas,
incluidos nifios, con capacidades fisicas, senso-
riales o mentales limitadas, o que carezcan del
conocimiento y la experiencia adecuados, a me-
nos que estén bajo supervisién o hayan recibido
la formacién adecuada para su uso seguro.

* Los nifios no deben tener acceso libre al
producto.

* No modifique el producto.

* No utilice el producto bajo los efectos del
alcohol.

* No pruebe la nitidez del producto en usted
mismo, en otros o en animales.

Normas de uso:

+ Limpie el producto a fondo después de cada
uso.

+ Guarde el producto en un envase seguro o

en un lugar designado para evitar el contacto
accidental con bordes afilados.



« El producto no es resistente a altas tempe-
raturas. No lo deje cerca ni en contacto con
elementos calefactores.

Istruzioni di sicurezza.

Precauzioni:

* Prestare particolare attenzione quando si
maneggiano bordi affilati.

« Il prodotto € uno strumento.

* Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da
quelli previsti.

« Il prodotto € destinato esclusivamente all'uso
domestico.

« Il prodotto deve essere tenuto lontano dagli
animali.

+ Non consentire ai bambini di utilizzare il prodot-
to senza la stretta supervisione di un adulto.

* Questo prodotto non & destinato a persone, inc-
lusi i bambini, con capacita fisiche, sensoriali o
mentali ridotte, o prive di adeguata conoscenza
ed esperienza, a meno che non siano sorvegliate
o istruite adeguatamente per un uso sicuro.

+ | bambini non devono avere libero accesso al
prodotto.

+ Non modificare il prodotto.

+ Non utilizzare il prodotto sotto I'effetto dell'alcol.
* Non testare I'affilatura del prodotto su se stessi,
sugli altri o sugli animali.

Norme d'uso:

« Pulire accuratamente il prodotto dopo ogni
utilizzo.

« Conservare il prodotto in un contenitore sicuro
o in un luogo designato per evitare il contatto
accidentale con le parti affilate.

« Il prodotto non é resistente alle alte temperatu-
re. Non lasciarlo vicino o a contatto con elementi
riscaldanti.

Veiligheidsinstructies.
Voorzorgsmaatregelen:

+ Wees extra voorzichtig bij het hanteren van
scherpe randen.

* Het product is een gereedschap.

+ Gebruik het product niet voor andere doelein-
den dan waarvoor het bedoeld is.

* Het product is uitsluitend bedoeld voor huisho-
udelijk gebruik.

+ Het product moet buiten het bereik van dieren
worden gehouden.

« Laat kinderen het product niet gebruiken zon-
der strikt toezicht van een volwassene.

+ Dit product is niet bedoeld voor personen,
inclusief kinderen, met fysieke, sensorische of
mentale beperkingen, of zonder de juiste kennis
en ervaring, tenzij ze onder toezicht staan of
goed zijn geinstrueerd over veilig gebruik.

« Kinderen mogen geen vrije toegang tot het
product hebben.

+ Wijzig het product niet.

« Gebruik het product niet onder invloed van
alcohol.

« Test de scherpte van het product niet op uzelf,
anderen of dieren.

Gebruiksregels:

+ Reinig het product grondig na elk gebruik.

+ Bewaar het product in een veilige verpakking of
op een aangewezen plek om onbedoeld contact
met scherpe randen te voorkomen.

+ Het product is niet bestand tegen hoge
temperaturen. Laat het niet in de buurt van of in
contact met warmtebronnen liggen.

Instrugdes de seguranga.

Precaugoes:

+ Tenha extremo cuidado ao manusear bordas
afiadas.

+ O produto é uma ferramenta.

+ N&o use o produto para fins diferentes dos
pretendidos.

+ O produto é destinado apenas para uso domé-
stico.

+ O produto deve ser mantido fora do alcance de
animais.

+ N&o permita que criangas utilizem o produto
sem a supervisao rigorosa de um adulto.

« Este produto ndo se destina a pessoas,
incluindo criangas, com limitacdes fisicas,
sensoriais ou mentais, ou sem o conhecimento
e experiéncia adequados, a menos que sejam
supervisionadas ou devidamente instruidas para
0 USO seguro.

+ As criangas ndo devem ter acesso livre ao
produto.

+ Nao modifique o produto.

» N&o use o produto sob efeito de alcool.

+ N&o teste a afiagdo do produto em si mesmo,
em outras pessoas ou em animais.

Regras de uso:

+ Limpe o produto cuidadosamente apds cada
uso.

+ Armazene o produto em uma embalagem segu-
ra ou em um local designado para evitar contato
acidental com bordas afiadas.

+ O produto néo é resistente a altas temperatu-
ras. Nao o deixe préximo ou em contato com
elementos de aquecimento.

m Instructiuni de siguranta.

Precautii:

+ Aveti grija deosebita atunci cand manipulati
margini ascutite.

* Produsul este o unealta.

+ Nu utilizati produsul in alte scopuri decét cele
pentru care a fost destinat.

+ Produsul este destinat exclusiv utilizarii casni-
ce.

+ Produsul trebuie tinut departe de animale.

+ Nu permiteti copiilor sa utilizeze produsul fara
supravegherea strictd a unui adult.

+ Acest produs nu este destinat persoanelor,
inclusiv copiilor, cu dizabilitati fizice, senzoriale
sau mentale, sau fara cunostinte si experienta

adecvate, decat daca sunt supravegheate sau
instruite corespunzator in utilizarea sigura.

+ Copiii nu trebuie sa aiba acces liber la produs.
* Nu modificati produsul.

* Nu utilizati produsul sub influenta alcoolului.

* Nu testati ascutimea produsului pe dumneavo-
astra, pe alte persoane sau pe animale.

Reguli de utilizare:

+ Curatati produsul temeinic dupa fiecare utili-
zare.

+ Depozitati produsul intr-un ambalaj sigur sau
intr-un loc desemnat pentru a evita contactul
accidental cu margini ascutite.

* Produsul nu este rezistent la temperaturi ridi-
cate. Nu il Iasati in apropierea sau in contact cu
surse de caldura.

Bezpecnostni pokyny.

Opatreni:

« Pfi manipulaci s ostrymi hranami dbejte
zvySené opatrnosti.

* Produkt je nastroj.

+ Nepouzivejte produkt k jinym Gcellm, nez ke
kterym je urcen.

+ Produkt je ur¢en pouze pro domdaci pouziti.

* Produkt by mél byt mimo dosah zvirat.

+ Nedovolte détem pouzivat produkt bez pfi-
sného dohledu dospélé osoby.

« Tento produkt neni uréen pro osoby, véetné
déti, s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi, nebo bez odpovi-
dajicich znalosti a zkusenosti, pokud nejsou
pod dohledem nebo nebyly fadné pouceny o
bezpe&ném pouzivani.

« Déti by nemély mit volny pfistup k produktu.

+ Nemodifikujte produkt.

+ Nepouzivejte produkt pod vlivem alkoholu.

* Netestujte ostrost produktu na sobg, jinych
osobach nebo zvifatech.

Pravidla pouzivani:

* Po kazdém pouziti produkt dlikladné vycistéte.
+ Uchovavejte produkt v bezpe¢ném obalu nebo
na uréeném misté, abyste predesli ndhodnému
kontaktu s ostrymi hranami.

* Produkt neni odolny vGci vysokym teplotam.
Nenechévejte jej v blizkosti ani v kontaktu s
tepelnymi zdroji.

m Biztonsagi Utmutaté.

Ovintézkedések:

+ Kiilonos évatossaggal kezelje az éles széleket.
+ A termék egy eszkoz.

* Ne haszndlja a terméket mas célokra, mint
amire tervezték.

+ A termék kizarolag otthoni hasznélatra késziilt.
+ A terméket tartsa tavol allatoktol.

* Ne engedje, hogy gyermekek felnétt felligyelete
nélkiil haszndljak a terméket.

+ Ez a termék nem alkalmas olyan személy-

ek, koztlik gyermekek szamadra, akik fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességeikben



korlatozottak, vagy akik nem rendelkeznek me-
gfeleld ismeretekkel és tapasztalattal, kivéve ha
felligyelet alatt dllnak vagy megfelel oktatasban
részesliltek a biztonsagos hasznalatrél.

+ A gyermekek nem férhetnek hozza szabadon a
termékhez.

* Ne médositsa a terméket.

* Ne haszndlja a terméket alkohol hatdsa alatt.

* Ne tesztelje a termék élességét sajat magan,
masokon vagy allatokon.

Hasznalati szabalyok:

+ Hasznélat utdn minden alkalommal alaposan
tisztitsa meg a terméket.

+ A terméket biztonsdgos csomagolasban vagy
kijelolt helyen térolja, hogy elkertilje a véletlen
érintkezést az éles részekkel.

+ A termék nem héallé. Ne hagyja héforrdsok
kozelében vagy azokkal érintkezve.

E WHcTpyKumK 3a 6e3onacHocT.

Mpepna3Hu mepku:

+ BbaeTe ocobeHO BHMMATENHM NpuW paboTa ¢
ocTpu pbboBe.

* MpoAyKTBT € MHCTPYMEHT.

+ He n3nonssaiiTe npoaykTa 3a Lienu, pasnuyHu
OT NpeAHa3HavYeHneTo My.

* MpofyKTHT e NpefiHasHayeH caMo 3a
JomallHa ynoTpe6ba.

* MpoayKTHT TpsiGBa Aa ce AbpXu Aaney oT
KUBOTHM.

* He nosBonsaBaiTe Ha Aela Aa usnonsseat
npoaykTa 6e3 CTpPor HaA30p OT Bb3PacTeH.

+ TO3M NPOAYKT He e NpeHa3HayeH 3a

NMua, BKIKOYUTENHO fleua, ¢ huanyecky,
CEH30PHU UM YMCTBEHU YBpEXAaHus unu 6e3
CbHOTBETHWTE 3HAHWSA U OMUT, OCBEH aKo He ca
noA HaA30p MK He ca 6UNIM MHCTPYKTMPaHM 3a
6e3onacHara My ynotpeba.

+ [leuaTa He TpsibBa Aa MMaT CBO6OZEH AOCTbN
[0 NpoAyKTa.

* He moanduumpainte npogykra.

* He nsnonseainTte npoaykTa nog
Bb3[eCTBUETO Ha aSIKOXON.

* He TecTBaWTe ocTpoTaTa Ha NpoAyKTa BbpXy
cebe cu, Apyrv Xopa UNn XXUBOTHW.

MpaBuna 3a ynotpeba:

* MouuncTeBanTe NpoaykTa cTapaTesiHo cnej
BCsIKa ynoTpe6a.

+ CbxpaHsaBaiTe NpoAyKTa B 3aliuUTeHa
OMnaKoBKa W/IM Ha crneLmanHo onpeseneHo
MSCTO, 3a ia M36erHeTe CnyyanHo LOKOCBaHe
[0 oCcTpu pbboBe.

* MpoAyKTHT He e YCTONYMB Ha BUCOKM
TemMnepaTtypu. He ro octassinTe 61130 fo unv B
KOHTAKT C HarpeBaTe/Hu efIeMeHTU.

E Sakerhetsinstruktioner.
Forsiktighetsatgarder:

« Var extra forsiktig vid hantering av vassa
kanter.

* Produkten &r ett verktyg.

+ Anvand inte produkten for andra &ndamal an
vad den &r avsedd for.

« Produkten ar endast avsedd for hushéllsbruk.
* Produkten ska hallas borta fran djur.

+ L&t inte barn anvénda produkten utan strikt
uppsikt av en vuxen.

+ Denna produkt ar inte avsedd for personer, in-
klusive barn, med fysiska, sensoriska eller men-
tala funktionsnedsaéttningar, eller utan tillracklig
kunskap och erfarenhet, om de inte dvervakas
eller har fatt instruktioner om saker anvéandning.
« Barn ska inte ha fri tillgang till produkten.

+ Modifiera inte produkten.

+ Anvand inte produkten under paverkan av
alkohol.

« Testa inte produktens skérpa pa dig sjélv, andra
eller djur.

Anvandningsregler:

+ Rengor produkten noggrant efter varje anvan-
dning.

« Forvara produkten i en saker férpackning

eller pa en sarskilt avsedd plats for att undvika
oavsiktlig kontakt med vassa kanter.

* Produkten tal inte h6ga temperaturer. Lémna
den inte néra eller i kontakt med varmeelement.

E 0dnyieg acpaleiag.

MNpowuAageg:

* Na eiote (18laitepa mpooekTikoi dtav
XELPIZeoTE aLXUNPEG AKPEG.

+ To mpotov eivat epyaleio.

* Mnv XpnoLUOTIOLELTE TO TIPOLOV LA OKOTIOUG
AaAoug amnd autolg yid ToUg OToioug
npoopideTat.

* To Tipo6V TpoopiZeTal ATOKAELOTIKA yia
OLKLOKN XpAoN.

+ To potov mpEMeL va dlatnpeital pakpld and
{wa.

+ Mnv eMITPEMETE 0TA TALSLA VA XPNOLHOTIoLo 0V
TO TPOLOV Xwpig avotnpr eniBAeyn ano
evnALKa.

+ AUTO TO TIpoLoY dev TpoopileTal yia dtopa,
OUUTEPLAAUBAVOUEVWY TWV TIALOLWY, UE
TIEPLOPLOUEVEG CWHATLKEG, ALGBNTNPLAKES

1 HLavonTIKEG LKAVOTNTEG I XWPLG TG
KATAAANAEG YVWOELG Kal EPTELPia, EKTOG €AV
eTURAETOVTAL ) £€XOLV EKTIALOEVTEL yla TNV
ao@aln xpnon tou.

» Ta taldia dev mpemnel va €xouv eAelBepn
TpOOoRACH OTO TPOLoV.

* Mnv TporomnoleiTe TO TPOTOV.

+ Mnv XpnolyoToLEiTE TO TIPOLOV UTIO TNV
€TNPELA AAKOOA.

* Mnv doKLpadeTe TNV AlXUNPOTNTA TOU
TPoLdVTOG OE £04G, o€ AAAOUG 1) og {wa.
Kavoveg xpnong:

+ KaBapiote 10 Tpolov 0XOAAoTIKA PETA Ao
KABe xpron.

+ ATloBnkeVoTE TO TPOLOV OE AGPAAn
OUOKELAOLA 1) 0E KABOPLOPEVO XWPO yLa va
amo@UYETe TNV TUXALA EMAPN PE ALXUNPES
AKPEG.

+ To potov Sev eival avBeKTIKO o€ UPNAEG

Beppokpacieg. Mnv To aprveTe Kovid n oe
€Ay pe Beppavopeva otolxeia.

Turvallisuusohjeet.

Varotoimenpiteet:

+ Ole erityisen varovainen kasitellessési terdvia
reunoja.

* Tuote on tyokalu.

- Al4 kéyta tuotetta muihin kuin sen tarkoittamiin
kayttotarkoituksiin.

* Tuote on tarkoitettu vain kotikayttoon.

+ Tuote on pidettava poissa eldinten ulottuvilta.

- Al4 anna lasten kaytt44 tuotetta ilman aikuisen
tarkkaa valvontaa.

+ Tama tuote ei ole tarkoitettu henkildille, muka-
an lukien lapset, joilla on fyysisid, aistinvaraisia
tai henkisia rajoitteita tai joilla ei ole riittavasti
tietoa ja kokemusta, elleivéat he ole valvonnan
alaisina tai ole saaneet riittdvaa opastusta
turvalliseen kayttoon.

« Lasten ei tule paasta vapaasti kasiksi tuotte-
eseen.

« Ald muuta tuotetta.

- Al kéyta tuotetta alkoholin vaikutuksen
alaisena.

- Al4 testaa tuotteen terdvyytta itseesi, muihin tai
eldimiin.

Kayttoohjeet:

+ Puhdista tuote huolellisesti jokaisen kayttoker-
ran jalkeen.

« Sailyta tuote turvallisessa pakkauksessa tai
erityisesti maaritellyssa paikassa, jotta valtetdaan
tahaton kosketus teréviin reunoihin.

- Tuote ei kesta korkeita lampétiloja. Al4 jata sita
lahelle tai kosketuksiin kuumenevien elementtien
kanssa.

m Sikkerhedsinstruktioner.

Forholdsregler:

« Veer ekstra forsigtig ved handtering af skarpe
kanter.

* Produktet er et veerktgj.

« Brug ikke produktet til andre formal end det
tilsigtede.

* Produktet er kun beregnet til husholdningsbrug.
* Produktet skal holdes veek fra dyr.

+ Lad ikke bgrn bruge produktet uden teet vokse-
nopsyn.

+ Dette produkt er ikke beregnet til personer,
herunder bgrn, med fysiske, sensoriske eller
mentale begraensninger eller uden tilstraekkelig
viden og erfaring, medmindre de er under opsyn
eller har faet passende instruktioner om sikker
brug.

* Born ber ikke have fri adgang til produktet.

« &ndr ikke produktet.

+ Brug ikke produktet under pavirkning af alkohol.
« Test ikke produktets skarphed pa dig sely,
andre eller dyr.

Brugsregler:

+ Renggr produktet grundigt efter hver brug.



+ Opbevar produktet i en sikker emballage eller
et saerligt udpeget sted for at undga utilsigtet
kontakt med skarpe kanter.

* Produktet er ikke varmebestandigt. Lad det ikke
veere i neerheden af eller i kontakt med varmeele-
menter.

m Sikkerhetsinstruksjoner.

Forholdsregler:

« Veer ekstra forsiktig nar du handterer skarpe
kanter.

* Produktet er et verktgy.

« lkke bruk produktet til andre formal enn det er
ment for.

* Produktet er kun beregnet for hjemmebruk.

* Produktet skal holdes unna dyr.

« Ikke la barn bruke produktet uten ngye tilsyn av
en voksen.

« Dette produktet er ikke beregnet for personer,
inkludert barn, med fysiske, sensoriske eller
mentale begrensninger eller uten tilstrekkelig
kunnskap og erfaring, med mindre de er under
oppsyn eller har fatt tilstrekkelig oppleering i
sikker bruk.

« Barn skal ikke ha fri tilgang til produktet.

+ Ikke modifiser produktet.

« Ikke bruk produktet under pavirkning av alko-
hol.

« Ikke test produktets skarphet pa deg selv, andre
eller dyr.

Bruksregler:

* Rengjor produktet grundig etter hver bruk.

+ Oppbevar produktet i en sikker emballasje eller
pa et spesielt utpekt sted for & unnga utilsiktet
kontakt med skarpe kanter.

* Produktet téler ikke hgye temperaturer. lkke
la det vaere i naerheten av eller i kontakt med
varmeelementer.

E Ohutusjuhised.

Ettevaatusabinoud:

+ Olge eriti ettevaatlik teravate servade kasitse-
misel.

+ Toode on tooriist.

- Arge kasutage toodet muuks otstarbeks kui
selleks, milleks see on mdeldud.

+ Toode on mdeldud ainult koduseks kasutami-
seks.

* Toode tuleb hoida loomadest eemal.

- Arge lubage lastel toodet kasutada ilma téi-
skasvanu range jarelevalveta.

+ See toode ei ole mdeldud inimestele, sealhul-
gas lastele, kellel on fiilsilised, sensoorsed voi
vaimsed piirangud vdi kellel puuduvad vastavad
teadmised ja kogemused, vilja arvatud juhul, kui
nad on jarelevalve all vdi saanud asjakohaseid
juhiseid selle ohutuks kasutamiseks.

+ Lapsed ei tohi omada vaba juurdepaésu
tootele.

« Arge muutke toodet.

- Arge kasutage toodet alkoholi méju all.

- Arge testige toote teravust enda, teiste ini-
meste vOi loomade peal.

Kasutusreeglid:

+ Puhastage toode pd&hjalikult parast iga kasu-
tuskorda.

+ Hoidke toodet turvalises pakendis v&i spet-
siaalselt maaratud kohas, et véltida juhuslikku
kokkupuudet teravate servadega.

» Toode ei ole kuumuskindel. Arge jatke seda ku-
umenevate elementide ladhedusse ega nendega
kontakti.

Saugumo instrukcijos.

Atsargumo priemonés:

+ Bukite ypa¢ atsargus tvarkydami aStrius
krastus.

+ Produktas yra jrankis.

+ Nenaudokite produkto kitiems tikslams, nei
numatyta.

+ Produktas skirtas tik namy naudojimui.

+ Produkta laikykite atokiau nuo gyviny.

+ Neleiskite vaikams naudoti produkto be
grieztos suaugusiyjy priezidros.

- Sis produktas néra skirtas asmenims, jskaitant
vaikus, turintiems fiziniy, sensoriniy ar protiniy
apribojimy arba neturintiems reikiamy Ziniy ir
apmokyti naudotis saugiai.

+ Vaikai neturéty turéti laisvos prieigos prie
produkto.

» Nemodifikuokite produkto.

+ Nenaudokite produkto bidami apsvaige nuo
alkoholio.

+ Neisbandykite produkto astrumo ant saves, kity
ar gyvuny.

Naudojimo taisyklés:

+ Po kiekvieno naudojimo kruop$¢iai iSvalykite
produkta.

« Laikykite produkta saugioje pakuotéje arba tam
skirtoje vietoje, kad iSvengtumeéte atsitiktinio
kontakto su astriais kraStais.

+ Produktas néra atsparus auks$tai temperatirai.
Nelaikykite jo arti ar kontaktuojant su Silumos
Saltiniais.

m Bezpecnostné pokyny.

Opatrenia:

+ Pri manipulacii s ostrymi hranami bud'te mimo-
riadne opatrni.

+ Vyrobok je ndstroj.

» Nepouzivajte vyrobok na iné Gcely, ako je
uréeny.

+ Vyrobok je ur€eny len na doméce pouzitie.

« Vyrobok by mal byt mimo dosahu zvierat.

+ Nedovolte detom pouzivat vyrobok bez prisne-
ho dohl'adu dospelej osoby.

« Tento vyrobok nie je uréeny pre osoby, vratane
deti, s obmedzenymi fyzickymi, senzorickymi
alebo mentélnymi schopnostami alebo bez
primeranych znalosti a skisenosti, pokial nie su
pod dohladom alebo neboli riadne poucené o

bezpe¢nom pouzivani.

« Deti by nemali mat volny pristup k vyrobku.

+ Nemodifikujte vyrobok.

+ Nepouzivajte vyrobok pod vplyvom alkoholu.

* Netestujte ostrost vyrobku na sebe, inych
osobach alebo zvieratach.

Pravidla pouzivania:

+ Po kazdom pouziti vyrobok dékladne vycistite.
+ Uchovavajte vyrobok v bezpe¢nom obale alebo
na uréenom mieste, aby ste predisli ndhodnému
kontaktu s ostrymi hranami.

+ Vyrobok nie je odolny voc¢i vysokym teplotam.
Nenechdvajte ho v blizkosti alebo v kontakte so
zdrojmi tepla.

EVarnostna navodila.

Previdnostni ukrepi:

+ Bodite Se posebej previdni pri rokovanju z
ostrimi robovi.

* Izdelek je orodje.

+ Izdelka ne uporabljajte za druge namene, kot je
predvideno.

+ Izdelek je namenjen samo za domaco uporabo.
+ Izdelek mora biti nedosegljiv za zZivali.

+ Ne dovolite otrokom, da uporabljajo izdelek
brez strogega nadzora odrasle osebe.

+ Ta izdelek ni namenjen osebam, vkljuéno z
otroki, s fizienimi, senzori¢nimi ali dusevni-

mi omejitvami ali brez ustreznega znanja in
izkusenj, razen ée so pod nadzorom ali so bili
ustrezno pouceni o varni uporabi.

« Otroci ne smejo imeti prostega dostopa do
izdelka.

* Ne spreminjajte izdelka.

* Ne uporabljajte izdelka pod vplivom alkohola.
* Ne preizkusajte ostrine izdelka na sebi, drugih
osebah ali zivalih.

Navodila za uporabo:

+ Po vsaki uporabi izdelek temeljito oCistite.

+ Izdelek shranjujte v varni embalazi ali na do-
lo€enem mestu, da preprecite nenameren stik z
ostrimi robovi.

+ Izdelek ni odporen na visoke temperature.

Ne puscajte ga v blizini ali v stiku z grelnimi
elementi.



